
1. Po~iéiavateI’: Slovenská republika — Ministerstvo vnátra Slovenskej
republiky

so sIdlom: Pribinova 2, 812 72 Bratislava
I~0: 00151866
v zastüpenf: p1k. Ing. Jozef Vo1’ansk~, na základe plnomocenstva è. p.: PHZ

KA4-2022/002710-001 zo dna 15.6.2022
(d’alej len ,,po~iëiavateP”)

a

2. Vypo~iëiavate1’:
obee (mesto): Obec Neverice
so sidlom: Hlavná 119,951 72 Neverice
I~0: 00308285
v zastüpeni: Milan Kováë, starosta obee
(d’alej len ,,vypo~iöiavatel”)

(d’alej spolu len ,,zmluvné strany”)

ãanok I.
Predmet a áëel vfpo~iëky

1. Predmetom tejto zmluvy je zãvazok po~iöiavatel’a v sülade so zákonom Narodnej rady
Slovenskej republiky è. 278/1993 Z. z. o správe majetku ~tátu v znenI neskor~Ich predpisov
(d’alej len ,,zakon ë. 278/1993 Z. z.”) a za podmienok dohodnut~’ch v tejto zmluve prenechat’
vypo~iëiavate1’ovi do bezplatného u~Ivania hnutel’n9 maj etok ~tátu v správe Ministerstva
vnütra Slovenskej republiky:

a) sUpravu povodñovej záchrannej sluThy pre hasièské j ednotky:

kategoria: 02
znaëka, obchodn≤’ názov: KOVOFLEX KF-T-2
typ/variant/verzia: K2/03H11 000TB
v9robca vozidlalpodvozku: KOVOFLEX, spol. s r. o.
druh karoserie/nadstavby: DC skriñova
VIN: U5DK20000FI00019I
osvedöenie o evidencii ö.: PC 598610
farba: èervená
rokv~roby: 2015
prislu~enstvo/v9bava: vid’ priloha ö. 1
obstaravacia hodnota (€): 14 359, 00€
üötovná hodnota (€): 0,00 €
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(d’alej len ,,predmet v9po~iöky”).

2. U&lom v~po~ièky je u~Ivanie predmetu v9po~iëky na zabezpeãenie pinenia üloh obce
(mesta) na useku ochrany pred po~iarmi podl’a zákona è. 314/2001 Z. z. o ocbrane pred
po~iarmi v zneni neskor~Ieh predpisov (d’alej len ,,zákon ë. 314/2001 Z. z.”) süvisiacich so
zdolávanim po~iarov a vykonávanim záchrannfth prác pri ~ivelntch pohromách a
in~ch mimoriadnych udalostiach a na üèely vykonavania odbornej prIpravy a v9cviku
ölenov dobrovol’ného hasièskeho zboru obee vrátane süt’a~f v hasiöskom ~porte, ktoré sü
süëast’ou odbornej prIpravy.

3. Po~iëiavatel’ vyöIslil prevádzkove naklady spoj ené s u~IvanIm predmetu v9po~iöky na
39, 78 EUR.

Oánok II.
Odovzdanie a prevzatie predmetu v~po~iéky

1. Odovzdanie a prevzatie predmetu v~’po~ièky sa uskutoënI do 5 dnI odo dna nadobudnutia
üëinnosti tejto zmluvy, a to formou pisomného protokolu o odovzdanI a prebrati predmetu
v~po~iëky podpIsaného oboma zmluvn~mi stranami, ktor~ je neoddelitel’nou süëast’ou
tejto zmluvy alco priloha è. 2 tejto zmluvy (d’alej len ,,protokol”).

2. Po zániku tejto zmluvy odovzda vypo~iöiavatel’ po~i~iavatel’ovi predmet v9po~iöky
nepo~koden~ a üpln9, v stave, v akom ho prevzal, s prihliadnutIm na obvyklé opotrebenie,
v termmne stanovenom po~ièiavatel’om a to formou protokolu.

Oánok III.
Prava povinnosti zmluvntch strán

1. Vypo~iëiavatel’ sa zaväzuje
a) zabezpeëit’, aby predmet v~po~iëky bol riadne u~Ivan9 v sülade s jeho uröenIm

vzhl’adom na j eho kon~trukciu a vybavenie, a to v~bradne na üëely plnenia üloh obce
na üseku ochrany pred po~iarmi podl’a zákona è. 314/2001 Z. z. süvisiacich
so zdolávanim po~iarov a s vykonavanIm záchrann~ch prác pri ~iveIn~ch pohromách
a in~ch mimoriadnych udalostiach a na uãely odbomej pripravy a v~cviku ~lenov
dobrovol’ného hasièského zboru obce vrátane süt’a~i v hasiëskom ~porte, ktoré su
süöast’ou odbomej pripravy (èl. I. bod 2. tejto zmluvy),

b) udr~iavat’ predmet v~po~iëky v technicky bezchybnom stave, riadne ho u~ivat’ v sfllade
s jeho urèenim, dodr~iavat’ v~robcom stanoven~ návod na jeho obsluhu a üdrThu
vrátane prislu~enstva a dodr~iavat’ v~etlcy lehoty záruön~ch a servisn~ch opráv podl’a
dispozIcil v9robcu/dodavatel’a a ich vykonávanie v autorizovanom servise prIslu~nej
v~robnej znaöky,

c) uhrádzat’ z vlastn9ch prostriedkov v~etlcy náklady spojené s prevádzkou a s üdrThou
predmetu v9po~iöky a jeho opravami vrátane nakladov spojen~ch s vykonavanfm
povim,~ch technick~ch kontrol, odborn9ch prehliadok, revizil a podobne,

d) zabezpe~ovat’, aby v~etci ölenovia dobrovol’ného hasiöského zboru obce mali
absolvovaná urèenü odbomü prIpravu podl’a vyhlá~ky Ministerstva vnütra Slovenskej
republiky ë. 611/2006 Z. z. o hasiósk~ch jednotkách (d’alej len ,,vyhlá~ka ö. 611/2006
Z. z.”),

e) zabezpeèovat’, aby èlen dobrovol’ného hasi~ského zboru obce vo funkcii velitel’
dobrovol’ného hasiöského zboru obce mal odbomü spôsobilost’ podl’a § 24 vyhla~ky è.
611/2006 Z. z.,

1) zabezpeëovat’ üèast’ ölenov dobrovol’ného hasièského zboru obce vo funkcii strojnik na
predpisan9ch ~koleniach zameran~ch na obsluhu, üdrThu a be~né opravy predmetu
v9po~iëky a j eho prislu~enstva,

g) zabezpeèovat’ üëast’ ëlenov dobrovol’ného hasiëského zbom obce spolu s predmetom
v9po~iëky na odbomo-metodick~ch ~koleniach a cvièeniach organizovan~ch üzemne
prIslu~nou organizaënou j ednotkou Hasiöského a záchranného zboru,
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h) zabezpeëovat? p0 dobu v~po~iöky na vlastnë náklady nakup prevadzkov~ch kvapalIn
(nafta, benzIn, mazivá a podobne) nevyhnutn~ch na prevadzku predmetu v~po~ièky,

i) zabezpeèit’, aby predmet v~po~ióky bol po dobu v~po~iëky trvale gará~ovan9 vo
vykurovanej (temperovanej) gará~i hasiöskej zbrojniee,

j) zabezpeèit’ vybavenie v~etk~ch ëlenov dobrovol’neho hasiëského zboru obce osobn9mi
ocbrann±mi pracovn~mi prostriedkami s uvedenIm j ednotného oznaèenia (názvu) obee
na vykonávanie ëinnosti v hasiëskej jednotke.

2. Po~iëiavate1’ sa zavazuj e
a) preukázatel’ne oboznámit’ vypo~iöiavate1’a pred odovzdanIm predmetu v~po~iëky do

u~Ivania s navodom na obsiuhu a prfs1u~n~mi teehniek9mi normami, ktoré upravujü
pravidlá u~Ivania predmetu v~po~ièky a j eho prIs1u~enstva,

b) poskytovat’ prostrednietvom ftzemne pris1u~nej organizaènej jednotky Hasiöského
a záchranného zboru vypo~iöiavate1’ovi odbomü pomoc pri vykonávanI odbornej
pripravy èlenov dobrovol’neho hasiëského zboru obce s vybran~mi technick9mi
prostriedkami,

c) vykonávat’ prostrednictvom ñzemne pris1u~nej organizaènej j ednotky Hasièskeho
a záchranneho zboru raz za rok odbomo-metodicke ~ko1enie pre èlenov dobrovol’neho
hasiëského zboru obce zamerané na vyu~itie vybran9ch teehnick~ch prostriedkov
v zásahovej èinnosti pri zdolávani po~iarov a vykonávanI záchrann~ch prác pri
five1n~ch pohromach a in~ch mimoriadnych udalostiach,

d) uhrádzat’ p0 dobu v~po~iöky povinne zmluvné poistenie zodpovednosti za ~kodu
sposobenü prevádzkou predmetu v9po~i~ky podl’a zákona è. 381/2001 Z. z. o povinnom
zmluvnom poistenI zodpovednosti za ~kodu spôsobenü prevádzkou motorového vozidla
a o zmene a dopinenI niektor~ch zákonov v zneni neskor~ieh predpisov t~kajüce sa
transportného prostriedku süpravy, v~robné
è. U5DK20000F100019I.

3. Vypo~i~iavate1’ nie je oprávnen9 prenechat’ predmet v~po~ièky do nájmu, podnájmu alebo
vjpo~ièky inej osobe. Ak by vypo~iëiavate1’ prenechal predmet v~po~ièky do nájmu,
podnajmu alebo v~po~iëky inej osobe, je taká zmluvaje neplatná.

4. Ak ma byt’ predmet v~po~ièky pou~it9 na cestu do zahranièia, je vypo~ièiavate1’ povinn9
ohlasit’ to pIsomne najneskôr tn (3) dni vopred po~iëiavate1’ovi; to neplatI, ak ide
0 poskytnutie pomoci pri zdolávanI po~iarov a vykonavanI záehrann9ch prác pri ~ive1n9ch
pohromách a in~ch mimoriadnych udalostiach v zahranièI v sulade osobitn9mi predpismi
alebo medzinárodn9mi zmluvami, ktor9mije Slovenska republika viazaná; v takom
pripade sa pou~itie predmetu v~po~ièky na cestu do zahraniãia oznami po~iëiavate1’ovi bez
zbytoöného odkladu p0 návrate na üzemie Slovenskej republiky.

5. Vypo~iëiavate1’ je povinn~ p0 dobu v~po~iöky ehránit’ predmet v~po~iëky pred
po~kodenIm, stratou alebo zniêenim a uhrádzat’ v~etky ~kody spôsobené na predmete
v~po~iëky.

6. Vypo~ièiavate1’je povinn~ ohlásit’ kaMé po~kodenie predmetu v~po~ièky, ka~dü poruehu
alebo in~ nedostatok (závadu), ktoré nie j e mo~né odstránit’ v rámci be~nej üdrThy alebo
opravy po~iöiavate1’ovi a v pripade üëasti na dopravnej nehode v~dy aj najb1i~iemu ütvaru
Polieajného zboru.

7. Vypo~ièiavate1’ je povinn~ umo~nit’ osobe, ktorá sa preuká~e pIsomn~m poverenim
vydan~m po~iöiavate1’om, pristup k predmetu v9po~i~ky, aby mohia vykonat’ kontrolu
dodiiiavania povinnostI vypo~iãiavate1’om, ako aj technick~ stay predmetu v9po~iöky.

8. Vypo~iãiavate1’ je povinn9 umo~nit’ osobe, ktorá sa preuka~e pIsomn9m poverenim
vydan9m po~iëiavate1’om, vykonat’ najmenej raz za rok f~’zickü inventarizáciu predmetu
v~po~iëky.

9. Po~iëiavate1’ je oprávnen~ po~adovat’ vrátenie predmetu v~po~iëky aj pred skonèenIm
dohodnutej doby v9po~ièky podl’a öl. IV. bod 1. tejto zmluvy, ak vypo~iöiavate1’ neu~Iva
predmet v9po~iëky riadne alebo ak ho u~iva v rozpore s üöelom, ktorému s1ü~i (ölanok I.
bod 2. tejto zmluvy).
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Oánok IV.
Doba trvania a zánik zmluvy

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu uröitü a to na jeden (1) rok odo dna nadobudnutia
üèinnosti tejto zmluvy.

2. Táto sa mole skonöit’:
a) pisomnou dohodou zm1uvn~ch strán, a to dnom uveden~m v tejto dohode,
b) pisomnou v~’poved’ou ktorejkol’vek zmluvnej strany bez uvedenia dôvodu,

s v~povednou Iehotou jeden mesiac, ktorá zatIna plynüt’ prv9m dnom mesiaca
nasledujüceho p0 doruëenI v~povede,

c) pisonm9m odstüpenim od tejto zmluvy ktoroukol’vek zmluvnou stranou v pripade jej
podstatného ponx~enia, pri~om za podstatné poru~enie sa povaluj e poru~enie
akejkol’vek povinnosti stanovenej touto zmluvou. Odstupenie od tejto zmluvyje uëinnë
dnom j eho doruëenia druhej zmluvnej strane,

d) dñom nadobudnutia vlastnIckeho práva vypolieiavatera k predmetu v9poliëky.

(Iánok V.
Závere~né ustanovenia

1. Táto zmluva nadobüda platnost’ dñom j ej podpisania obidvomi zmluvn9mi stranami
a üëinnost’ dñom nasledujücim p0 dni jej prvého zverejnenia. Zmluvu zverejni ako prv9
poli~iavate1’.

2. Zmeny alebo dopinenia tejto zmluvy je molné vykonat’ iba formou pisonm~ch
a oèIslovan9ch dodatkov, ktore sa po ich odsühlasenI oboma zm1uvn~mi stranami stávajü
neoddelitel’nou süèast’ou tejto zmluvy.

3. Práva a povinnosti zmluvn9ch strán touto zmluvou v~s1ovne neupravené sa riadia
prIs1u~n~mi ustanoveniami zákona è. 278/1993 Z. z., Obëianskeho zakonnIka a ostatn9ch
v~eobecne závazn9ch pravnych predpisov platn9ch na üzemi Slovenskej republiky.

4. Táto zmluva je vyhotovena v ~tyroch rovnopisoch s platnost’ou originálu, z ktor~ch kalda
zmluvná strana obdrlI dva rovnopisy.

5. Zmluvne strany vyhlasujü le si tüto zmluvu riadne preöftali, jej jednot1iv~m ustanoveniam
rozu.mej ü a zaväzuj Li sa j u dobrovol’ne pink’. Dalej zhodne vyhiasuju, le tüto zmluvu
uzavierajü na základe ich slobodnej vOle a váine, le nebola uzavieraná v tiesni za nápadne
nev~’hodn9ch podmienok, ich zmluvnë prej avy sü dostatoène urëité a zrozumitel’në,
zmluvná vol’nost’ nie je obmedzena a na znak sLihiasu s jej obsahom in vlastnoruéne
podpIsali.

6. Neoddelitel’nou süëast’ou tejto zmluvy sü PrIlohy ë. 1 ,,Zoznam minimálnej technickej
v~’bavy” a Priloha è. 2 ,,Protokol o odovzdanI a prevzati”.

V Bratislave, dna 29. 06. Nfl V Nevericiach, dna ~ BE c
Za poli~iavatel’a: Za vypo±iëiavatel’ * *

/ /
p1k. Ing. Jozef~A/o1’ansk9
riaditel’ odboru riadenia hasi~sk9ch jednotiek
Prezidia Hasi~skeho a záchranného zboru



:4/
Priloha è 1 k zmluve o vypo~ièke ë KRHZ-NR-VO-256-048/2022

ZOZNAM MINIMALNEJ TECHNICKEJ VVBAVY

Oznaëenie Mno~stvo Vtrobne éIslo
Transportn~’ prostriedok süpravy
s dokumentáciou I ks U5DK20000F1000191

Lava strana
1 Motorové kalové èerpadlo lks 2015/07/080
2 Elektrocentrala lks 2150-15
3 Plávajüceèerpadlo iks 15050620
4 Kovovakrblanavodu lks
5 Kovové vedro lks
6 NasavacIko~ lks
7 Redukcia k protipovodñovej zábrane iks
8 K1’üã na spojky 2ks
9 Ventilové lano 20m Iks
10 Zachytné lano s karabInou I ks

Hadica pre v9ffikové plyny 1 ,5m k
11 elektrocentrále lks
12 K1’üönakolesol9 lks
13 Redukcia z 13-pOlovej na 7-pólovà zasuvku lks
14 ta~neokoD1N40 lks
15 Zámok upInace] hiavice s 2ks kl’üèami lks
16 MatieaMl2 2ks
17 Pomocná dot’ahovacia tyè zubov~ch spojok Iks
18 Tlakova hadica Sks

Pravá strana
19 Elektrické ponomé kalové öerpadlo lks 2015/06/160K
20 P1astov~’ kanister na PHM, 201 iks
21 Prenosná protipovodñová zabrana 4ks

PrIs1u~enstvo k protipovodflovej zábrane, je
22 süèast’ balenia zabrany:

22a Sada na opravu protipovodnovej zábrany 4ks
22b Upmnacie pásy k protipovodñovej zábrane 8ks
23 Pred1~ovaci vodiö na prenosnom navijaku 400V lks
24 Pred1~ovaci vodië na prenosnom navijaku 230V lks
25 LED lampa so stojanom iks
26 Z1o~ka s dokumentáciou Iks

Zadná strana
27 Nasávacje vedenie 3ks
28 Cestárska metla lks
29 Stavebnálopata lks
30 Vidly lks
31 Hrable iks
32 Büracia sekera lks
33 Sekeromotyka 1 ks
34 Krompáë Iks
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35 UzemñovacI koilk s Sm vodièom

Timica
fl
•3n
fln

Kiadivo 2kg

Zakiadaci kim
Rezervnë koleso
KPÜÔ nadstavby



Priloha è. 2 k zmluve o v~po~iöke ~. KRHZ-NR-VO-256-048/2022

PROTOKOL 0 ODOVZDANI A PREVZAT~

1. Poii~iavateI’: Slovenská republika — Ministerstvo vnütra Slovenskej republiky
so sIdlom: Pribinova 2, 812 72 Bratislava
I~0: 00151866
v zastüpenI: p1k. Ing. Jozef Vol’ansk~, na základe plnomoeenstva è. p.: PHZ

KA4-2022/00271 0-001 zo dna 15.6.2022
(d’alej len ,,po~iéiavateP”)
a
2. Vypo~i~iavateI’:
obec (mesto): Obec Neverice
so sidlom: Hlavná 119, 951 72 Neverice
I~0: 00308285
v zastüpeni: Milan Kováë, starosta obce
(d’alej len ,,vypo~iöiavatel”)

I.

1. Poveren9m zástupcom po~ièiavatel’a p1k. big. Róbertom Ambrom, PhD. bol riadne odovzdan9
a zástupcom vypo~ièiavateI’a Milanom Kováèom riadne prevzat9:

a) süprava povodñovej zachrannej sluiby pre hasiëské jednotky:

Kategória: 02
Znaëka: KOVOFLEX
Obchodn9 nazov: KF-T-2
Typ/variant/verzia: K2/03H/1 000TB
V~robca vozidla (podvozku): KOVOFLEX, spol. s r. o., SVK
Druh karosérie (nadstavby): DC skriñová
VIN: U5DK20000F1000191

pris1u~enstvo/v9bava:

Oznaéenie Mno~stvo Vtrobué ëIslo
Transportn9 prostriedok sñpravy
s dokumentáciou 1 ks U5DK20000F1000191

Lava strana
1 Motorové kalové öerpadlo lks 2015/07/080
2 Elektrocentrála iks 2150-15
3 Plávajüce èerpadlo iks 15050620
4 Kovová krhla na vodu iks
5 Kovovévedro Iks
6 Nasávacikô~ lks
7 Redukcia k protipovodñovej zabrane iks
8 KI’üènaspojky 2ks
9 Ventilové lano 20m iks
10 Zachytne lano s karabinou 1 ks
11 Hadica pre v~fukové plyny 1,5m k elektrocentrále lks
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2. Spolu s predmetom v~po~ièky vyp&ièiavatei’ prevzal osvedëenie o evidencii a servisnü kni~ku.
3. Vypo~iöiavate1’ podpisom tohto protokolu potvrdzuje, ~e bol po~iöiavate1’om riadne oboznámen9

pred odovzdanim predmetu v~po~ièky do u~Ivania s návodom na obsiuhu a prIs1u~n9mi teehniek9mi
normami, ktoré upravujü pravidia u~ivania predmetu v~po~ióky ajeho prisiu~enstva.

4. Povereni zastupeovia zm1uvn~eh strán podpisanIm tohto protokolu potvrdzujñ, ~e pri odovzdávanI
a preberani predmetu v~po~iöky neboli*) boli*) zistené ~iadne*) tietot) nedostatky.

12 K1’üè na koleso 19 1 ks

13 Redukcia z 13-poiovej na 7-póiovü zasuvku 1k~
14 ta~ne oko DIN4O iks
15 Zámok upmnaeej hiavice $ 2ks ki’üöami iks
16 MatieaMl2 2ks
17 Pomocná dofahovaeiatyè zubov~’eh spojok lks
18 Tlakováhadica 5ks

Pravá strana
19 Elektrické ponorné kalové èerpadlo iks 20 15/06/160K
20 P1astov~’ kanister na PHId, 201 iks
21 Prenosná protipovodñová zábrana 4ks

PrIs1u~enstvo k protipovodñovej zábrane, j e süëasf
22 balenia zabrany:
22a Sada na opravu protipovodñovej zábrany 4ks
22b Upinacie pasy k protipovodñovej zabrane 8ks
23 Predl~ovaei vodië na prenosnom navijaku 400V iks
24 Predlfrvaci vodië na prenosnom navijaku 230V lks
25 LED lampa so stojanom iks
26 Z1o~ka s dokumentáciou lks

Zadná strana
27 Nasávacie vedenie 3ks
28 Cestárska metla lks
29 Stavebná lopata lks
30 Vidly iks
31 Hrable lks
32 Büraciasekera iks
33 Sekeromotyka lks
34 Krompáè iks
35 Uzemñovaci kolik $ 5m vodiöom lks
36 Kladivo2kg iks
37 Tlmica lks
38 ZakiadacI kiln 2ks

39 Rezervné koieso lks

40 KPüè nadstavby 2ks
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Tento protokol je neocldelitel’nou süëast’ou zmluvy o v9po±ièke.

12 -07- 2022

p1k.Ifl~/~bertAmbra,PhD
vymenovan~’ na zastupovanie riaditei
Krajskeho riaditel’stva HaZZ v Nitre

starosta obee

V Nitre, dna

Za po±iëiavatel’a:

V Nevericiach, dna 12 -~- ~22
Za~

9 Nehodiace sa pre~iarknut’.


